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nat>y események. A világ legna­
gyobb háborúja elérkezett immár a for­
dulóponthoz. A magyar és német 
vitézség döntő eredményeket ért el. 
nemsokára olyan eseményeket fogunk 
hallani, melyek boldoggá teszik a kettős 
szövetség minden alattvalóját.

Akármerre tekintünk : északra, délre, 
keletre és nyugatra, boldogok, büszkék 
lehetünk, mert oroszlánként küzdenek 
a hős magyarok a legderekabb, legbe­
csületesebb és legvitézebb szövetséges­
sel: a némettel. Ahol ez a két nép 
megjelenik, ott Imii az ellenség, olt zz 
eredmény nem lehet más, mint a leg­
fényesebb győzelem.

A magyar és a német a világ leg­
vitézebb két nemzete. Náluknál \ite- 
zebbet, becsületesebbet a Mindenható 
nem teremtett. Ezért szövetkezett a ma­
gyar és német: összeillenek, méltók 
egymáshoz.

Fordulóponton állunk. Egy hét, leg­
feljebb kettő, meghozza a kivárd ered­
ményt,

Ez az. eredmény pedig nem lehet 
más, mint nyugaton a francia és angol, 
északon az orosz, délen a szerb teljes 
veresége, meghódolása.

Az események azt látszanak igazolni, 
hogy az az idő amikor a kettős szö­
vetség leveri minden ponton ellenségeit: 
már nincs messze, sőt talán napok kér­
désé, hogy az igazság teljes győzelmet 
arasson.

Az északi nagyhatalom tétlenül all 
Galíciában. Hiába viszi harcba a leg­
vitézebb hadtesteit, a magyarok ércfalát 
keresztül törni nem tudja, pedig tíz­
szeres erővel jött ellenünk. • Legjobb 
katonái elestek, a sok millió leapadt 
tisztességes számra, vagyis a nagy Orosz­
ország a háborút eddig félig elvesztette.

Most Lemberg körül áll. Sem jobbra, 
sem balra nem tud menni. A hires orosz 
hadsereg csődöt mondott a magyar vi­
tézség előtt, nemhogy Berlinbe nem 
tud menni, hanem ott áll szégyenkezve, 
dühében tombolva a határon már hét 
hete és kénytelen beismerni, hogy a 
hires orosz hadseregnél van még egy 
jobb hadsereg, és ez: a magyar had­
sereg.

Nemsokára jön északról a teljes 
vereség hire, mert a magyar a fél győ­

zelemmel nem fog megelégedni, neki 
teljes győzelem kell.

Nyugatról a jó Ilii k nburg német 
tábornok, délről a mi b :d se regünk szo- 
ritj i az oroszt. Akármilyen nagy a had­
serege az orosznak, össze kell roppannia 
oly két jó hadsereg nyomása alatt, mint 
a magyar és a német.

Franciaország haldoklik. Fővárosa 
előtt folyik az óriási harc. Egy-két nap 
alattel fog dőlni Franc: rszág sorsa. Paris 
a németeké lesz.

Iszonyú kii/delem az. mel, a fran­
cia vs a német között folyik. Minden 
talpalatnyi földet vénei áztatnak. Vér, 
mindenütt vér A szép francia városok 
egymásután esnek <*' A városok földig 
lerombolva, lakói halottam vagy sebe­
sülten feküdnek a harctéren.

A nemetek sújtó kezét érzik az .an­
golok is. Hadseregük szétverve, hajó­
hada pedig nem mer megütközni a né­
met hajóhaddal. Fel attól, hogy kikap 
és akkor vege a jó hírnévnek.

A németek azonban nyirbáljak a lu­
res angol hajóhadat. Minden heten el­
pusztítanak egyet-kettőt. Eddig tizen­

nyolc angol hajó pusztult el, pedig még 
össze sem ütközött a némettel.

A déli harctéren fut a szerb Nis 
felé. Betört országunkba a rósz féreg, 
Így ki kellett kardunkat Imzni, hogy 
megfenyítsük a rakoncátlankodó köly- 
köket. A magyar hadak Szerbia belse­
jében harcolnak, győzelmet-győzelemre 
aratva. György herceg, a szerb serté­
sek dicső hercege, megsebesülve áb­
rándozik a letűnt szerb dicsőségről.

Itt van az ősz. Hullanak a megsár­
gult levelek. Nemsokára fehér szemfedő 
borítja a földet. A harc még folyik 
mindenfelé, nagy lelkesedéssel, óriási 
kitartással Amire azonban a megsárgult 
levél mind lehull, mire a fehér szemfedő 
beborítja édes hazánk drága földjét, 
akkorra a béke szent olajága is kinő 
és hazajönnek Pannónia hős katonái 
babérkoszorúval övezve. Elhal a csata­
zaj, eltűnik a szurony, a fii újra ki zöl­
dül az áldott talajból és az igazságos 
Isten bevezeti a magyart abba a boldog, 
reményteljes jövőbe, melyért 1000 éve 
oly hősiesen küzdött és amelyet nálá­
nál e földön senki jobban meg nem 
érdemelt.

Községi közgyűlés.
Kunszentmárhm község képviselőtestü­

lete 1914. szeptembei hó 24. napjai), csü­
törtökön délelőtt rendkívüli közgyűlést tartott.

A közgyűlés alic 10 percig tartott. Ezen 
10 perc alatt csupán az előadó főjegyző 
beszélt, a képviselők néma csendben hall­
gatták az előtétjes/'. kel. Senki sem tai- 
totta szükség! snek i felszólalást, hiszen az 
indítvány a U .: ■ a legnemesebb volt, 
melyet előadó vaku ■ előterjesztett.

Kevesen jelentek meg a képviselők a 
közgyűlésen, Emis ni az az oka, mintha 
az indítvány képv; ülőink körében nem 
talált volna meleg p utolásra, hanem inkább 
az, hogy itt van a in z.ei munka, itt a szü­
ret ideje, a gazda kmn van a gazét.- ságában, 
dolgozni a jövő cv Kérőért.

A közgyűlés a vetkezőkepvii folyt le.
Vörös-kereszt.

Fazekas And: > főjegyző előterjeszti a 
tiszai alsójárás főszolgabírójának megken 
Sósét, mely tudatja ; épvise! "-testületjei, hogy 
Kunszeniniirtonb.il! megalakult a Vörös-ke­
reszt tisz a alsójárás bókja. A kunszentmár­

toni fiók őt) agyas kórházat fog létesíteni a 
központi iskolában a sebesült katonák ré­
szére. Egy ágy félévre 360 koronába került. 
A tiszai alsójárásból Kunszentmárton községre 
10 ágy esik. ennélfogva 3600 koronát kér 
megszavazni a Vörös-kereszt céljaira.

A képviselőtestület kórház céljaira a reá 
eső 3600 korona hozzájárulást megszavazta 
és kimond.itta, hogy ezen határozata csak 
biltokon kívül felehezhető.

Tisztviselők fizetése.
Itt van október elseje. A községi pénz­

tárban nincs pénz. Nincsen pedig azért, mert 
az adót alig fizeti egy-két ember. A tisztvi­
selőket pedig fizetni kell. Nem volt mást 
tenni, mint a képviselőtestülethez fordulni, 
hogy segítsen a tisztviselőkön, nehogy azok 
fizetés nélkül legyenek.

A képviselőtestület elhatározta, hogy az 
október havi fizetésekre 5000 korona köl­
csönt vesz a regale alapból kamctmcntcscn 
és azt 1915. május 1-ig visszafizeti.

Ezzel a közgyűlés véget ért
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Aranyat vasért
Megmozdult a magyar föld, megmozdult 

az emberek szive is. Nagy időket élünk, 
nagy eseményekről hallunk minden nap. A 
magyar seregek hősiesen harcolnak délen és 
északon, életüket áldozva, vérüket ontva a 
magyar hazáért.

Mi itthon várjuk türelmetlenül a híreket. 
Alig bírunk magunkkal, a szivünk majd ki­
repül, amikor jó hírek jönnek. Győznek min­
denfelé a magyarok, ujjongunk, - élje­
nek soká, az Isién éltesse soká a dicső 
magyar katonákat.

Mig katonáink hidegben, esőben, ázva, 
fázva 11aicolnak a magyar hazáért, addig mi 
itthon, a meleg szobában olvassuk a szebbnél- 
szebb, jobbnál-jobb híreket a harctérről. Ta­
lán eszünkbe se jut, hogy katonáink meny­
nyit szenvednek, mennyit kell tűrniük, inig 
ezeket a fényes győzelmeket kivívják, hányán 
halnak meg, hányán maradnak megsebe­
sülve az idegen földeken.

A társadalomnak minden áldozatot meg 
kell hoznia katonáiért. A katonákat el kell 
látni mindennel, oda kell adnunk az utolsó 
filléreinket is nekik, hiszen a hazát védik, 
azt a hazát, amely a mienk is.

Az „Auguszta-alap" a háború kezdete 
óta működik és gyors segélyt nyújt azok 
családjainak, kik a háborúban meghaltak, 
vagy megsebesültek. Azonkívül gondoskodik 
arról, hogy a sebesült katonák jó ellátásban 
részesüljenek.

Van-e szebb dolog annál, mint a szen­
vedők arcáról a könnyeket letörölni ? Van-e 
szebb dolog annál, mint az éhezőknek ételt 
adni és a szomjazóknak italt adni ?

Ugy-e nincs!
Az Auguszta-alap gyűjti az aranyat és 

ezüstöt, hogy a szenvedők arcáról a köny- 
nyekel letörölje, és hogy az éhezőknek ételt, a 
szomjazóknak pedig italt adjon. Az Auguszta- 
alap az aranyért és ezüstéi t vasat ad. Arany­
ért. vagy ezüstért vasgyürüt.

Kunszentmártonban Szabó Mariska ur- 
leány cseréli be az aranyat, vagy ezüstöt 
vasért. Eddig 100 vasgyürüt cserélt be és 
már is itt van az újabb küldemény, az újabb 
100 vasgyiirü.

Az első 100 vasgyürüt egy hét alatt 
cserélte be Kunszentmárton közönsége, Így 
illik tehát, hogy az újabb küldemény ugyan­
annyi idő alatt elfogyjon.

Akinek még nincsen vasgyürtije, az 
siessen a postára Szabó Mariskához, ott 
egyet szerezni, mert magyar nőre, férfire na­
gyobb szégyen nem hárulhat, mint az, ha 
a „Pro patria 1914.“ felirásu vasgyürüt az 
ujján nem viselheti.

Nincs most szebb divat Kunszvntmár- 
tonban, mint vasgyürüt viselni. Eddig 100 
lelkes honleány és honfiú hordja azt. A jövő 
héten már kétszáz, azután háromszáz, négy­
száz honleány és honfiú hordja a vasgyürüt, 
melynél szebb és ragyogóbb emlék magyar 
nőt és férfit nem ékesíthet.

Lapunk múlt és jelenlegi szama örökíti 
meg azoknak a nevét, akik vasgyürüt cserél­
lek. Nagyon sok név hiányzik még, amelyek 
viselőinek nem volna szabad hiányozni ezen 
névsorból.

Most még nem késő. Száz darab gyűrű 
vár Szabó Mariskánál becserélésre. Hisszük 
és reméljük, hogy az a száz darab vasgyiirü 
hamarosan elfogy és egy hét múlva kétszáz 
honleány és honfiú fogja hordani ezt a drága 
szép emléket.

A hósipkákra
hamarosan szükség lesz. Itt van mar az 

usz, az esőzés napirenden, így vitéz katonáink­
nak nemcsak az. ellenséggel, hanem a hideggel 
is küzdeniük kell.

Siessünk tehát, dolgozzunk kora reggeltől, 
késő estig, hogy a hősipkákat, a has es érme- 
legitőket a rendes időre elkészítsük, mert az 
tiszt nemsokára a tél, a nagy hideg, a nagy 
hó váltja fel.

Kunszentmárton lelkes hölgyei kora reggel-

Kunszentmártoni Újság
I
‘ tői késő estig dolgoznak. Csak ngy ég a ke­

zük alatt a munka, egymásután készülnek a jő 
I és finom hósipkák, has- és érmelegilők.

Egy egész raktár van már készen ezen 
dolgokból. Október 1-én útnak indulhat az 

í első küldemény és nemsokára utána a második.
Kunszentmárton társadalma kiveszi a maga 

: részét minden mozgalomból és áldoz annyit, 
amennyi tőle kitelik és amennyit a viszonyai 

j megengedik.
Szeretném már leközölni a dolgos kezek 

j tulajdonosainak a neveit, azonban a teljes név- 
I sor még nincs birtokomban, igy ezt a legköze­

lebbi számra halasztóm.
I hölgyeim ! Eel a munkára ! A haza ve- 

! s/vlyben van. Hős katonáink a határon láznak, 
ne hagyjuk őket megfagyni, — lássuk el őket 
meleg ruhákkal.

Akik már elkészítették a fenti dolgokat, 
azok vigyék be azokat dr. Táncos Mikiósué 
úrnőhöz, vagy Garay György ur üzletébe, 
hogy ezek a szükséges dolgok október elsején 
elszállíthatok legyenek.

Gondnoksági ülés.
— Iskolából — kórház. —

Az állami elemi népiskolai gondnokság 
1914. szeptember hó 22-én, kedden délután 

I 3 órakor a központi iskola tanácskozó ter­
mében ülést tartod. Az ülésen Fazekas And­
rás gondnoksági elnök elnököli.

Az ülés iránt nagy érdeklődés nyilvá­
nult, ugv, hogy 5 órára jelen voll a gond­
noksági tagok kétharmadrésze. Amilyen fon­
tos, épen olyan hazafias is volt a tárgy. Aki 

j csak lehette, cl is jött a gondnoksági ülésre, 
hogy jelenlétével is beigazolja, miszerint az 
elnökség indítványát szivvcl-lélekkel helyesli 
és azt teljes egészében magáévá teszi.

A keddi gondnoksági ülésnek legfonto­
sabb tárgya vo'.l:

a központi iskola átengedése egy felál- 
litandó kórház céljaira és az átengedés foly­
tán a központi iskola növendékeinek szétosz­
tása más iskolákba.

Nem kell azt bővebben ecsetelnünk, 
hogy uj kórházakra égető szükség van most 
Magyarországon, mert az északi és déli 
harctérről hazaszállított sebesültek befogadá­
sára a meglevő kórházak nem elegendők. 
Épen ezért, a társadalom siet az állam 
támogatására és minden nagyobb városban 
és községben uj kórházukat állít fel, hogy 
abba a sebesült katonákat elhelyezzék és kellő 
ápolásban részesítsék. Minthogy a társada­
lomnak nem áll módjában, hogy uj kórházi 
épületeket emeljen, — melyek rengeteg 
pénzbe cs azok építése sok időbe kerülne, — 
azért az arra alkalmas épületeket rendezi be 
kórházaknak, melyek ezen nemes célnak tel­
jesen megfelelnek.

Kunszentmártonban a központi iskolára 
cselt a választás, amely úgy építésénél, mint 
fekvésénél fogva legjobban alkalmas kórház 
céljaira.

Az. elemi iskolai gondnokság egyhan­
gúlag c!ha‘ározi,t, miszerint a központi isko­
lái átengedi, hogy ibban a harcban meg­
sebesültek ápolására kórházat rendezzenek be.

Ezen határozat folytán a gondnokság­
unk intézkedni ke licit, hogy a központi 
iskola növendékei! Kunszentmárton többi 
iskoláiba helyezze el.

Azonban ez sein voll nehéz. Kunszent- 
márton hazafias közönsége segítségére sie­
tett a gondnokságnak.

A „Polgári Kör“, a „Kafholikus Kör“, 
a „Községi Kör“ és az „Izraelita hitközség“ 
felajánlotta helyiségeit a mindennapi tanítás

_________________ 1914, szeptember 27.

I céljaira, igy a gondnokságnak könnyű volt 
a tanulókat elhelyezni.

El kellett helyezni az. I„ II és III. osz­
tályt. A IV—VI. osztályok fel vannak mentve 
a tanítás alól. Az elhelyezendő növendékek 
száma:

I. osztályú .... 44
II. osztályú .... 118

III. osztályú .... 156

Összesen 318
Ezekből a Polgári Körbe és a gazda­

sági iskolába fog járni az I. és II. osztályok 
162 növendéke; a Katholikus Körbe és a 
Községi Körbe a III. osztályok 156 növen­
déke. Huber Béla osztatlan osztályát az izr. 
hitközség házába helyezte el a gondnokság.

A tanítás a központi iskolában még be­
szüntetve nincs és nem is lesz addig, inig 
a gondnokságot nem értesítik arról, hogy 
Kimszentmártonba tényleg szállítanak sebe­
sült katonákat.

A gondnokság köszönetét nyilvánította 
a Polgári Kör, a Katholikus Kör, a Községi 
Kör és az Izraelita hitközség elnökségének, 
amiért szívesek voltak helyiségeiket tanítás 
céljaira felajánlani és álengedni.

Több kisebb ügyet tárgyalt még a gond­
nokság.

Kunszentmárton község 
közönségéhez!

A budapesti Országos Vörös-kereszt 
Egylet felkérése és megbízása folytán ne­
hány héttel ezelőtt mozgalmat indítottam az 
iránt, hogy a harcban súlyosan megsebesült 
katonáink részére községünkben is, — mi­
ként azt tették és teszik most is mindenütt, 
párnákat gyűjtsék.

Hazafias szeretettől áthatva fordultam 
rang- és társadalmi különbség nélkül közsé­
günk minden nemesen gondolkodó magyar 
asszonyához s ami cél vezérelt, az tisztán 
dicső katonáinknak czuhuii jutalmazása voll.

A mozgalom, amint is azt már olvashatta 
e lap hasábjain községünk közönsége, meg­
húzta a maga eredményét, mert 701 darab 
párnát küldőiéin fel a'budapesti Országos 
Vörös-kereszt Egylethez, hogy a 'harcban 
megsebesült magyar vitézek beteg ágya köny 
nyebb és várva-várt gyógyulásuk mindnyá­
junk örömére annál gyorsabb legyen.

Az Országos Vörös-kereszt Egyesület, 
a folyó hó 5-én feladott küldeményt hi­
ánytalanul megkapta s azért Kunszent- 
mártoii község áldozatkész- s hazafias 
asszonyainak folyó évi szept. hó 10-én kelt 
s hozzám intézett levelében a leghálásabb 
köszönetét nyilvánította, s egyben felhatal­
mazási adott nekem arra nézve, hogy az 

i ezután gyűjtendő s már együtt levő minden- 
. féle fehérneműt és párnát a Vörös-kereszt 
! egylet bármelyik fiókjának rendelkezésére 
I bocsájthassam, mivel Kunszentmártonban is 

megalakult a Vörös-kereszt Egylet fiókja, igy 
az ujabbi gyűjtés eredményét annak adtam át.

Amidőn ezt a nemes adakozók tudomá­
sára hozom, egyúttal a belém helyezett bi­
zalomért őszinte köszönetemet nyilvánítva 
vagyok

Knnszenlmáituti, 1914. s/.epl. 26.
hazafias üdvözlettel ;

Mátray Lajosné.

hírek
Kniis/enttii,'irton, 1^14. szeptember 27.

Hivacalvizsgálat. Busa Ákos, 
JásziKigykufiszoliiok vármegye árv.t: /Vki el- 
nőké szeptember hó 23-án és 24-én meg­
vizsgálta a kunszentmártoni árvapénztár ügy­
kezelését és azt a legnagyobb rendben találta. 
Eltávozásakor megelégedését fejezte fi az elöl­
járóság előtt.
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Eekiivö. Regula Antal gymná/iumi 
tanár szeptember hó 24-én vezette oltárhoz, a 
csongrádi plébániai templomban, Forgó Valiiéit, 
a kimszentinartoni polgári iskola tanárnőjét. 
Regula Antal, mint tartalékos hadnagy, reszt­
vett a galíciai harcokban. I enbergnél azonban 
megsebesült és rövid időre szabadságolták. 
Most már teljesen felgyógyult és nemsokára 
visszatér a harctérre. Regula Antal eltávozása 
előtt oltárhoz vezette szive választottjai.

— Adomány. A vallás- és közoktatás­
ügyi miniszter a tiszaiunkat ref. iskolák építé­
sére 3000 korona segélyt adott.

Aranyat vasért. Örömmel je­
lenti Szabó Mariska, hogy az első küldemény 
vasgyiirü elfogyott. Száz darab vasgyimit 
egy hét alatt elkapkodott Kuns/entmárton 
népe. Azonban ezzel még nem tett eleget 
kötelességének Kunszcntmárton a haza iram. 
Az újabb küldemény is megérkezett. Újabb 
száz darab. Szebbnél-szcbbek. Ott vaunak a 
postaházban, Szabó Mariska fiókjában és 
váljak a kicserélést. Cseréljünk tehát va - 
gyüriiket, ne legyen Kunszcntmárton bau sen­
ki, ki a „Pro Patria 1914" fe!irásu vas- 
gyiiriit ne viselje. Eddig adakoztak a követke­
zők : Özv Nemes Aulainé I nagy ezüst ka­
nál, Kocsis Atmuska I aranygyűrű, Mészá­
ros Matyasné 1 aranygyűrű, özv. Bencsik 
Istvánná 3 kor., Papp Mária I karika arany­
gyűrű, Eiscnkolb Katóka I ezüstkarék és 2 ko­
rona, dr. Csávas Lajosné 1 arany karék, özv 
Némedy Gyuláné 1 aranykereszt és I arany­
csüngő, Macsai Ilonka I ezüstlánc, Seres 
Erzsiké 1 aranygyűrű, (inál Mariska 1 pár 
aranyfülbevaló, 1 ezüstgyürii és egy ezüst- 
lánc, Eisenkolb Mancika I ezüstkarék és 
1 kotona, Sugar Olguska I pár arauyfiilbe- 
v.aló, Tompos Lászlómé ezüst karéktörmelék, 
Schiffer Marciné 1 aranycsüngö, Farsang 
Eluska I nyakbavaló aranylánc, Tóth Ká- 
rolyné I ezüst női óra, Pálinkás Mária 3 drb. 
aram fülbevaló, Waltner Bertuska 1 arany­
gyűrű. Kiss Baiintné 1 drb aranygyűrű, Ilé­
gért its Maiiska I arany- és egy ezüstgyürii, 
Frisseit Pere ne né 3 korona, Lipvsik Gusz- 
távné 2 ezüstgyürii és 2 ezűstcsiingő, Bo- 
zóky Ilonka I ezüstérem, Donánszky Gyn- 
láné 1 par aranyfülbevaló és I e/üstknnái, 
Nemes Margitka 1 ezüst sólartó, Závodni 
11lesne 1 ezüst sótartó, VVeisz Jánosné 4 
korona, Fazekas Vicuska ! aranygyűrű. Bubin 
Józsefné 1 pár aranyfülbeval ■, Somody De- 
zsoué 1 aranygyűrű és 1 aranylánc Lederer 
László (> kotona, Andracsik Jánosné 1 arany­
gyűrű, Kuruc Etelka 1 aranygyűrű, Glück
1 r én ke 3 kotona, Gaiay Mariska I aranygyűrű 
es 1 lül beváló, Kruzslic Mariska 1 arany­
gyűrű, Hiirkcc Bözsike I aranygyűrű, Gyiilláy j 
Lajos I aranygyűrű, Weis/ Arturné I pár 
anmyfülbtvaló, I m.mygyürü, B izóiky Atilla
2 ezüst huszas, Nagy Károlyné I pár arany­
fül beváló, Gaiay Gyöigyné I aranygyűrű, 
Donánszky Gyula 2 aranygyűrű. Kiss Ro­
zika I par aranyíülbcvaló'' Kiss Ilonka I 
atanygyiirii, C-erua Antalné 1 aranygyűrű, 
Steuer Miki .■ 3 kooma, Bíró Mariska I 
ezüstgyürii es I czüslhuszüs, özv. Kovács 
Mályasnc 2 ezüstgyürii, 1 aranyfülbevaló, 
Fazekas Mária l eziist-óra, Ttircsányi Ka­
tóka l pár aranyfülbevaló, Bállá Elek né I 
aranygyűrű, Weisz Antalné 4 korona. Fa­
zekas Atmuska 1 aranygyűrű, Szabó Mihály 
(cukrász) 1 aranygyűrű, dr. Orosz Endréné
3 ezüstérem, Schreiber Izidorné 3 korona, 
Kiss Margitka l aranygyűrű, Hizsa Károlyné 
3 korona, özv. Némedy Gyuláné 2 pár arany- 
fülbevaló, Ladjánszky Ilonka 2 pár arany- 
Üilbevaló, Tóth Károly 1 aranygyűrű, Kiss 
József (cukrász) I aranygyűrű, Krebs Eluska, 
Rózsika, Janka I pár aranyfülbeval.) es I 
csüngő.

— Szüret. Arról értesítik lapunkat, hogy 
a szüret a tiszakiirli szőlőhegyen, október hó 
5-én tartatik meg. Szomorú szüret lesz az 
idén. Oda vannak a fiatalok a harctéren. Nem 
lesz most tánc, sem pedig dalolás, e nélkül pe­
riig nagyon egyhangú a színét.
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Tiszaföldvár nagy községben
hjgnap alakult meg sebesüli ........ . kórháza
Kovcl J:mos nagybirtokos imlilvaiivara, aki 
eg.ym g.a 1000 K.-.ít ajánlott lel j, nemes célra. 
I eldajara a képviselőtestület ingja: helyszínen

téset, amelyet a húréban megsebesüli vitéz 
katonáink n szere fob tatoh, minden die-, rét 
nélkül a legszebben igazol íz alábbi névsor, 
amelyet a nemes adományok nyugta /.isn eél jn- 
bol adunk közre. ()zv. Síp.>- Istváuné o ing. 
Ringwald Samiornc 3 lábravaló), 3 lepedő, 3 
törülköző. Palotai Fajos törülköző. Tass! 
Józsefné 3 lepedő, () zsebkendő, kl. Sipos An­
talné I lepedő. Halvány: B né 2 ing. 3 lábra 
való, 2 törülköző, o zseblve lő. I ii/e-i Mariska
1 ing, I’uglier Józsefné 1 ng, I hibvavulő, 3 
zsebkendő, 2 párna. Hegedűs I ainásn ‘ I lepedő,
2 törülköző, (> zsebkendő. Szabó Fereiivnv 2 
ing, I lábravaló, 2 zsebkendő. Nagy Sándorné 
1 ing, I lábravaló. Farkas Korisln 1 mg, I 
lábravaló), I lepedő, 2 zscble udói. Fial asz Anna 
I ing, 2 zsebkendő. Kova 
köző, 2 zsebkendő. Z . V.n 
1 zsebkendő Mirhó Józsefe 
köző, 2 zsebkemlő. R.iih I 
Jcnnyke 4 ing. 3 lábravaló, 
zsebkendő. Bal la liléim ■ I 
köző, () zsebkendő, (ivóik: 
lábravaló, 1 törülköző.
Dcvánszky Andrásné I tik aó, 2 lepedő, 2

Józsefük' 2 törül 
ga Jánosuk' I ing, 

I lepedő, i törül 
iné és Sehreiber 
0 törülköző, i 3 
bravaló, 2 f• >: iiI- 
Xntahié I in . 1 

zsebkendő. ( )zv.

mint erkölcsi! 1,0(1 K.-át adtak össze. A közs 
testnlel 5000 K.-át szavazott meg. Us/afk,kivár­
nák különben ideális kórháza . m, mely a köz 

; s^' um,s szakavatott vezetése mellett' már ez 
i.;1«' 18 ■'TVia rendeztek be Hogy milyen 
; Pe t,atia." lelkesedéssel karolja RI kiszafökívai 

közönségé a hadbavonultak é- sebesültek ügyet, 
semnn sem bizonyítja jobban, mim azon körül - 
"mnv, hogy ez ideig majd i() emberre való 
also fehérneműt, 120 pírnál és M.) :V.eg befőttel 
küldött a budapesti Vörös kereszt és a szolnoki 
katonai korházak részére, az iilhumnaradotluk 
családtagjainak természetben a , -géiyezesére 
1%-os póiadót szavazott meg

Adakozás A kalo ,:k itilionniaradt 
családtagjai részére a Radics jé/séf gyiíjtő- 
ivén Kiss Imre és neje kereskedők 12 "koro­
nát adományoztak. Fogadják a jószivti ada- 

j kozok a jóléti bizottság hál. ; köszönetét.

Tudatjuk a közönséggel, hogy
matol kezdve a had rákéit sereghez tartozó sze­
mélyek részére tábori posta utján magáncsoma- 

j gok ismét küldhetők. A csomagok tartalma 
: kizáróan csak hadfelszerelési es egyenruha/.iti 
1 tárgy (fegyver, egyenruha, meleg alsómba, fehér­

nemű, cipő) lehet. A felvevő postahivatal a 
lat latom megái lapitasa céljából a esőmig tel - 
nyitását követelheti ; ha a feladó ezt megtagadja, 
vagy a felvevő hivatal azt álla inja meg, "hogy 
a tartalomig) ilvánilás hamis, a esomagot vissza- 
utasitják. A csomagok súlyhatára 10 kilogramm ; 
kiterjedése bármely irányban mintegy 80 centi­
méter. A küldeményt tartós es vízálló burkolatba, 
tehát viaszos vászonba vagy laki,Liba kell elhe­
lyezni, a címei pedig magára i burkolatra, vagy 
azzal el vá lasztira tat lanti I ös-vl ii , i papírlapra 
kell inti. A cimirat kellékei ugyanazok, mint a 
tábori postai leveleknél, vagy levelezőlapoknál, 
la..őri posta ülj.ni szállított po-lai magokhoz 
árunyilatkozatot csatolni nem keik Pitéket nyil­
vánítani, expvesszkezelésl, utánvétellel, tértivé 
vénnyel vagy saját kezéhez való kézbesítést 
kikötni r ”ii lehet. A szállítólevélen jelezni kell, 
ltngv , I soiuag a teladó veszélyére' vétetett 
leb I' rmeiiie-ites a feladásnál kőtelező, lier- 
mxitcsilési dij fejében éit kilo ;ra amiig 00 fillér, 
minden további kilogramméit vagy ennek töre- 
ilékeert tíz fillér jár.

Matray Lajosné második gyűj­

tőről köző. Kuiucz Istvánn 
jánosné 2 ing. 2 lepedő. 10- 
1 lábravaló, I lepedő, 2 /- 
lyás Jánosné 3 lepedő, I 
Mihály né I lepedő, 3 töm 
nosné 1 ing. I törülköző, 1 
Lázárné 3 törülköző, (bem..

I lepedő. Gulyás 
Mátyásne I ing, 

ikeiihő. O/v. (iu 
örül köző. Szalui 
izö. Kovács |:i- 
zsebkendő. Kálóik 
Ferenené 2 ing, 

I lábravaló, 3 lepedő, 2 párna. Kiss Istváuné 
1 ing, I lábravaló. ítiirkeez Ferenené I ing,
1 lábravaló, ’ törülköző, o zsebkendő. Ki- 
Fi lek né 4 ing, I lábravaló), I Ni v Gergelyné
2 ing, 2 lábra való. ()zv. Fi sör Jánosné I ing,
I lábravaló. Barna Józsefné 2 zsebkendő. I aze-

k:H V|ca 2 ing, 2 lábravaló. I vIm |é,zsvfné > 
mg, I pár kapva. Gzv. K. Kis, Józsefné I ing, 
I Iabravaló. ( iav-i Jánosné | lábravaló), I lepedő. 
Kadar Przsebet I ing, 1 párna. I.ebi nils Mónié 
”■ lepedő, I törülköző, o párnahuzat, Kiss 
1 lvluK' - 1 "iilk Gyűli.ii Borbála 2 lábra 
vaio, 2 zsebkendő, < ivóikul Istváuné I lug, | 
'hí,u.ilo, 1 törülköző. Doha Erzsébet 2 ing, 

1 törülköző. Kiss Gas-
lepedd, 4 zsebkendő. 

2 lábravaló, 2 törülköző. 
2 lábravaló, 2 törülköző, 

ing, 1 lábravaló). Birgés

2 lábra való, I lepedő 
pánté 2 lábravaló,
XX visz Arturné 2 ing, 
Weisz Antalné 2 ing, 
Kruzsliez Auláin.■ I

■0.

Istváime 2 lörülkiázó, 2 zsebkendő. Pásztor 
Mátyásne 2 lábravaló. Özv. Szilák Antalné I 
lepedő. I Iviv/eg Mállóimé 2 mg, 2 lepedő, 2 
törülköző, I zsebkendő. Árvái \-né 1 lábra- 
való. Kovács Béláné 2 lepedő, 2 törülköző. 
Vékony Valerka i törülköző. Öreg Gulyas 
Mátyásné I lábravaló, I lepedői, t z'seb.keuilő. 
Kis, Rozi 2 lepedő, 18 sebruha. Barna Istváuné 

labravaló. I igvi Istv.imié 2 ing, 2 
I törülköző, Kiss 1 . Istváuné 4 ing, 

-Márkus (ivukiné 2 lábravaló, 2 
i z-ehkeinli i Vir.igh Frzsébet 3 

I elein B ilintne 2 törülköző, I zseb­
kendő. Kovács Jánosné 2 ing, 2 lábravaló, I 
törülköző. B irat Jánosné I ing. 2 törülköző, I 
lepedő, 3 K. Kovács Istváuné I ing, I lábra- 
való, 2 lepedő. 2 törülköző, 6 zsebkendő. N. N. 
11 zsebkendő. Papp Kálmánná 2 ing, 2 lábra- 
való, 2 törülk iz í. Herczeg jánosné I ing, 1 
kibravahi. Papp Károlyné 2 ing, 2 törülköző 
•I zsebkendő. Kovács Marta 
inba. Gzv. Kovács |ő/scliié

2 ing 
lábra val 
I lahravuh 
löriilkö/ő, 
törülköző).

1 lepedő, I) seh-

Biró józsefné 2
111:1

josiie lepei
2 lábra való 

törülköző

2 labravaló. 
Szikszói I a

riss Ferenené ti 
törülköző. 12 zsebkendő. Icsu Györgyin' I ing,

1 kíbiavahi, 2 zsebkendő. Lednic/.ky nővérek 1 
ing. ! lábravaló, Mirhó Jánosné I lepedő, b 
zsebkendő. Dr. Déri Józsefné 2 ing, I lábra 
mlo, i törülköző, t) zsebkendő. Gulyás Balázsuk1 
f lm iiIkozó, J zsebkendő. Pásztor (iáspámé 2 

törülköző. Som di Simomie I ing, 1 labravaló. 
Bulla Istváuné 2 törülköző, ö zsebkendő. |<osik 
Lajosnv i ing, t lörülkiiző, |ozsa j mosnv I 
mg, 1 lábravaló), I lepedő, 2 zsebkendő, 2 seb- 
rnhn. Glück .Violine 3 ing, 2 törülköző, I 
zsebkendő. |u--ztiii Paine I tőiriilközői, 2 zseb­
kendő. Imrei Józsefim 2 törülköző. Özv. I az.e- 
kas Istváuné 3 ing, 3 törülköző. O/v, Gulyás 
Jánosné 2 ing, 2 kibravahi. Bulla józsefné I 
lepedő. Flcrc/eg Pálné I párna. Beiike Ferenené'
2 um, 2 lepedő, 2 törülköző, 2 zsebkendő.
Bozóky Ferenené 2 lepedő, 2 törülközői. M
Kovács Kálmánná 12 törülközői, 12 zsebkendő.
S I olh Antalné I párna. Kovács I’élemé 2 
törülköző. ()/-,-. Kovács Istváuné é törülközői, 
í árkus I cremui ■ 2 zsebk aulo. Szepesi Ilona 2 
z-ebkemló. Apatóezki Istváuné 2 zsebkeiulő. 
Szab i Xndrásné 2 zsebkemlő). Kiss Antalné I 
ing, I labravaló, I scbmha. hl. Goldmaim
Miksán ' ’ zsebkendői. Kovács Kaim,miié 1 tö­
rülköző l’.app Andrásné 2 I ihravalo. P. Kovács 
Gén.n''yii ■ 3 ing, i lábra . ni.i, fi törülközői, 12 
z-'-'l’h mi i. < )-v Miit., i l ereiicné 1 törülköző, 
lóth jauosné o lábravaló, 2 párna. Pintér Jó- 
zsefii" 1 ing, 3 lepedői, ö zsebkemlő. Palásti 
luliska 2 ing. 2 labi.nalií, 2 törülközői I . Ko- 
vae- Iám) -ii ■ ’ törülköző), 2 zsebkendői, Kollai 
1stv.íimo 3 tonilkö/ői, 2 zsebkendéi. Pintér Ilona
’ loriillvi/ö, 2 zsebkendő. Kiss Károlyné 2 

lepedő. I )/)■ Kovács Istváuné 1 lepedői, loth 
P ‘lerne I mg. Greif I innia I mg, 3 zsebkendői.
( , s ■ ib idős lózsctiie 3 lepedői. ( )zv. Szabados
I'ereueiie i ing, J labravahi, 2 lepedői. I erenezi 
|ámisii ■ ii ing, (i kíbruvuln. Szóíllóisi Mariska 2 
I inilkozii, 2 /.-.ehkendéi. Hegedűs jánosné 1 
lábravaló. Goldmann Miliálvné I lábravaló), 4 
zsebkendő. Kumez Szilvvszlemv 2 párna. I remid 
Simoimé I) törülköző, Koncz l őbiásn ■ 2 zseb­
kendő Dajka l’ola I ing, 2 lábravaló, i zseli- 
keudó. Bozóky Almosué 3 ing, 2 lábravaló, 
Bozsik I rzsike 2 ing, 2 lábravaló, I lepedői, 4 
zsebk -mlő. o -ebmlia. Stern Monte 2 törülköző,

1 zsebkemlő. I olh G íspárné 2 ing, 2 labravaló, 
Kiss Mariska I lorülközó, 2 zsehkendő. Gulyás 
P due I zsebkendő. Gergulies l’aIlié 2 törülközői. 
Kiss Jó/selnc i zsebkendői, ()/v. Tóth Balazsné
2 törülköző, 2 sehkemlő. Schreiber Izidorné 3 
mg, I lábravaló, 2 törülköző, 12 zsebkendő.
II íz Sámlorne i ing, 2 labravaló, (i törülköző. 
Hürkecz Istváuné 0 zsebkendői. (|-'o]yt. k iv.)
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Az iparostanonciskolában az
igazgató a bei látásokat október I és 2 áll dél- 
után 5 7 óráig fogja cs/UVöltií a polgáriskola
irodai helyiségében. A beiratas alkalmával min­
den Kinőne köteles 2 korona tandíjat es 20 
fillért a. ellenőrző könyvecskéért lefizetni. Az 
iparostarioiieiskola látogatásától egyetlen tanom: 
sincsen felmentve, ennélfogva a be nein iratko­
zott, vagy a tanítási órákat mulasztó tanoncok- 
kal szemben az igazgatóság a törvény teljes 
szigorával fog eljárni.

— Birtokváltozás. A kunszentmár­
toni kir. járásbíróság telekkönyvi osztályá­
nál az elmúlt héten a következő birtok­
változás jegyeztetett be : Bozsik István meg­
vette öxv. Nagy Sátidorité Dóka Emilia há­
zát 2700 koronáért.

Kivonat az anyakönyvböl.
Kuiiszeiilmártonhan 1911. szeptember 19-től 
szeptember 20-ig születtek: Holló István, 
Kinizsiié/ Margit, Szálltai Rozália, IS. Nagy 
Mihály, Pálinkás András. Házasságot kö­
töttek'. Szűcs Gábor és Nagy Mária. El­
haltak. Papn József 28 napos.

Pályázat.
A Kunszentmártoni Községi Ipa­

ros tanonciskolánál üresedésben levő
:: 1 közismereti és ::
1 rajztanitói állásra

a felügyelő-bizottság pályázatot hirdet. Úgy 
a közismereti, mint a rajztanitó 10 hónapon 
keresztül esedékes évi 200 kor. tiszteletdij- 
ban részesül. A két tanítói állásra egy tanító 
is nyújthat be pályázatot. Pályázati határidő 
1914. október 1.

Kunszentmárton, 1914. szept. 23.
Mátray Lajos s.k.

felügyelő biz. elnök.
Rényi Albert s. k.

igazgató.

ELADÓ,
esetleg haszonbérbe kiadó a néhai dr. Jósa 
Gyula örökösei tulajdonát képező LAKÓ­
HÁZ, ; ugyancsak a fenti tulajdonosok tu­
lajdonát képező és a lakóház mellett fekvő 
HÁZTELEK. Értekezni lehet özv. dr. Jósa 

Gyuiáné úrasszonynál a helyszínen.

ORVOSOK
ajánlják, mint legelismertebb kohó s ellen 

szert a KAISER-féle

Mell-karamellákat
a I lát om fenyő védjeggyel.

Milliók használják

eile". Rekedtség, elnyálkásodás, szamárköhö- 
gés, katarus, gégefájás stb. minden előforduló 

hűtés ellen.
HA köszönős hálalevél orvosoktól s magá­

id 1 UU nosoktókigazolják a biztos eredményt.
Étvágygerjesztő és legizletesebb bombonok.
Csomagonként 20 és 40 fillér, dobozonként 

60 fillérért kapható Kuuszentmártonban 
LUKÁCS ANDORés POPOV1TS GÁBOR 

Tiszaföldváron Goldman Adolf 
gyógytárábau é> minden hazai gyógy távban.

m1 Képes levelező-lapok nagy választékban.

Polgáriskolai tan- 
könyvek, rajzesz­
közök és tanszerek 
s általában minden­
féle iskolai cikkek 

kaphatók«

könyvnyomdája, 
könyv-, papir- és írószer- 

kereskedése

Kunszentmárton.

Mindenféle könyv­
nyomdái munkák a 
legszebb kivitelben 
gyorsan, pontosan 
és kifogástalanul 

készülnek.

Wf'W'ÖS'

levelező-lapok nagy választékban. g|_
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MILK0 ELSŐRENDŰ URI SZABÓSÁGAIGNACZ

TELEFON 206. SZOLNOK.
BAROSS- ÉS SZAPÁRY-U. SAROK.

TELEFON 20ó.

Kerékpározók ALFA ÉS STYRI
kerékpárok egyedámsitását Kunszentmárton területére képviselem, miért ezen gyártmányok

kizárólag nálam 
ezhetők l>o Tisztelettel

A

Dévai Jenő.
Nyomatott a kiadótulajdonos Wolf Dezső könyvnyomdájában Kunsrsntmárton.


